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Nei nostri laboratori artigianali ogni singola perla in vetro di Murano viene realizzata secondo 
l’antica tecnica della lavorazione a lume, dando vita a ricercati gioielli di altissima qualità e manifattura.

Preziose canne di vetro di Murano diventano così, grazie alle sapienti mani dei nostri maestri vetrai, 
perle, ciondoli e pendenti con una vera e propria anima.

Il risultato è perciò UNICO. 
L’artista dirige il fascio infuocato sul vetro colorato che prende forma dalle sue abili mani, secondo 
il suo estro e la sua creatività. Utilizzando altre bacchette in vetro, imprime ed applica sfumature e 

disegni di vari colori e forme, realizzando complessi elementi e fantasie di vetro colorato, dando vita a 
perle che possono essere considerate delle vere e  proprie opere d’arte.

Ciascuna perla Antica Murrina, grazie ad un esclusivo processo produttivo completamente fatto a 
mano, si può considerare unica nel suo genere. Variazioni di cromie, fantasie e forme (mantenendo 
comunque inalterato lo stile ed il moodboard scelto per il gioiello dai nostri designer di prodotto, 

seguendo le tendenze moda) sono da considerarsi un vero e proprio aspetto caratteristico 
della lavorazione artigianale e dell’unicità di ciascun gioiello Antica Murrina.

Ricordiamo, quindi, che eventuali differenze non sostanziali in colore, forma o dimensione dei 
prodotti rispetto alla foto del catalogo, non sono difetti di fabbricazione ma elementi distintivi di ogni 

prodotto artigianale fatto a mano e tipici della lavorazione del vetro originale di Murano. 
Ogni creazione è dunque realizzata per ogni singolo cliente, unica ed irripetibile.

Antica Murrina si impegna a fornire informazioni costantemente aggiornate nelle sezioni del sito e nei 
cataloghi relative alla descrizione e/o vendita dei prodotti e farà del suo meglio affinché la descrizione 
e/o la rappresentazione fotografica dei prodotti sul sito sia la più fedele possibile ai prodotti medesimi. 

Non è tuttavia possibile garantire la completa assenza di cambiamenti
 (essendo foto dimostrative) e, tenuto conto delle modalità di presentazione digitale dei prodotti, è 

possibile che la percezione da parte del Cliente della descrizione o della rappresentazione 
grafica dei prodotti non corrisponda esattamente al prodotto medesimo.

 Le immagini e i colori rappresentati potrebbero apparire diversi da quelli reali per ragioni
connesse al browser di navigazione utilizzato, ovvero al monitor del dispositivo. 

Antica Murrina si riserva il diritto di correggere gli errori, le inesattezze o le omissioni anche dopo che 
sia stata inviata una proposta d’ordine e altresì si riserva di modificare o aggiornare le

informazioni in qualsiasi momento senza preventiva comunicazione. 
Resta inteso che in questi casi le eventuali difformità 

riscontrate non potranno essere intese come un difetto di conformità del prodotto ordinato.

Alcune perle delle parure potrebbero presentare variazioni nella 
forma, lavorazione e cromia a causa della produzione fatta a mano.

Some pearls in the sets may present variations in shape, 
workmanship and color due to handmade production.
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Esplora l’arte e la magia della scena con la nostra nuovissima collezione 
primavera-estate ‘24 di gioielli in vetro di Murano, ispirata alle opere teatrali. 

Ogni creazione è una rappresentazione straordinaria dell’estetica teatrale, fusa con 
la maestria artigianale delle tradizionali tecniche vetraie di Murano.

I gioielli catturano l’essenza del palcoscenico con dettagli intricati e colori vibranti, 
evocandodramma e passione. 

Ogni pezzo è un atto unico, dove le sfumature cromatiche si intrecciano
come una trama ben scritta. I richiami alle opere teatrali emergono attraverso design 

audaci e silhouette che evocano il mondo magico del teatro.
Lasciati avvolgere dalla luce riflessa nelle sfaccettature del vetro di Murano, che 

porta con sé il mistero e l’emozione delle rappresentazioni teatrali. 
Questa collezione esclusiva è pensata per coloro che desiderano indossare un pezzo 

di arte scenica, portando con sé l’eleganza e la
suggestione del palcoscenico in ogni occasione della tua vita.

Explore the art and magic of the stage with our brand new spring-summer ‘24 
collection of Murano glass jewellery, inspired by the lyrical works. Each creation is an 

extraordinary representation of theatrical aesthetics, fused with the craftsmanship
 of traditional Murano glassmaking techniques.

The jewels capture the essence of the stage with intricate details and vibrant colors, 
evoking drama and passion. 

Each piece is a unique act, where the chromatic nuances intertwine like a
well-written plot. References to theatrical works emerge through bold designs 

and silhouettes that evoke the magical world of the theater.
Let yourself be enveloped by the light reflected in the facets of Murano glass, which 

brings with it the mystery and emotion of theatrical performances. 
This exclusive collection is designed for those who wish to wear a piece of stage art, 

bringing with them the elegance and charm of the
stage to every occasion of your life.
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Giulietta
La collezione Antica Murrina Primavera Estate 2024 si apre con la linea Giulietta; ispirata a una delle opere più famose e amate del 

repertorio teatrale mondiale: “Romeo e Giulietta”, tragedia romantica scritta da William Shakespeare.
Per questa linea, le nostre perle in vetro di Murano, sono state impreziosite con la foglia oro, e racchiudono l’unione di colori caldi 
avvalorati da coralli in vetro che le danno un tocco estivo e che con il colore rosso richiamano la passione di un amore. I gioielli di 

questa linea sono caratterizzati dal cuore sacro, che è spesso associato a concetti di spiritualità, devozione e amore eterno.

The Antica Murrina Spring Summer 2024 collection opens with the Giulietta line; inspired by one of the most famous and loved 
works of the world theater repertoire: “Romeo and Juliet”, a romantic tragedy written by William Shakespeare.

For this line, our Murano glass beads have been embellished with gold leaf, and contain the union of warm colors enhanced by 
glass corals which give them a summery touch and which with the red color recall the passion of a Love. 

The jewels of this line are separated from the sacred heart, which is often associated with concepts of spirituality, devotion and 
eternal love.
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CL1GPE2411
GIULIETTA

Collana
Necklace 
 67 cm



7

CG1GPE2411
GIULIETTA

Collana
Necklace 
 43-49 cm
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OM1GPE2411
GIULIETTA
Orecchini
Earrings

7 cm

OL1GPE2411
GIULIETTA
Orecchini
Earrings

9 cm

BL1GPE2411
GIULIETTA
Bracciale 
Bracelet
19-22 cm
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Composta da Georges Bizet ”Carmen” è un’opera lirica famosa per le sue melodie
accattivanti, i ritmi vivaci e il dramma appassionato. L’opera teatrale ambientata a Siviglia è

nota anche per la sua vivace interpretazione della passione e della fatalità.
Questa linea rappresenta tutto questo, l’accostamento di perle soffiate di diversi colori e

grandezze la rende vivace e unica.
Nonostante la loro dimensione le perle soffiate regalano un senso di leggerezza, la stessa che

Carmen, una bellissima zingara, si concede nel suo stile di vita.

Composed by Georges Bizet “Carmen” is an opera famous for its captivating melodies, lively
rhythms and passionate drama. The play set in Seville is also known for its lively portrayal of passion and fatality.

This line represents all this, the combination of blown pearls of different colors and sizes makes it
lively and unique.

Despite their size, blown pearls give a sense of lightness, the same that Carmen, a beautiful
gypsy, allows herself in her lifestyle.
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CL2CPE2419
CARMEN
Collana

Necklace 
54 cm
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CM2CPE2419
CARMEN 
Collana

Necklace 
54 cm

OM2CPE2419
CARMEN
Orecchini
Earrings

6 cm
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BL2CPE2419
CARMEN 
Bracciale 
Bracelet
20-24 cm

BM2CPE2419
CARMEN
Bracciale 
Bracelet
19-22 cm

OL2CPE2406
CARMEN T
Orecchini
Earrings

6 cm

OL2CPE2408
CARMEN T
Orecchini
Earrings

6 cm

OL2CPE2411
CARMEN T
Orecchini
Earrings

6 cm
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Aida
“AIDA” è considerata una delle opere più eseguite e amate al mondo e continua a essere un pilastro del repertorio operistico. 

L’opera è ampiamente apprezzata per la sua grandiosità musicale e scenica e la sua musica emozionante e la trama epica l’hanno 
resa un capolavoro duraturo nell’universo dell’opera scritta da Giuseppe Verdi.

La linea Aida si ispira alla più classica tradizione Veneziana con linee semplici e colori tenui che più si adattano ad ogni tipo di 
occasione, la sua linea pulita la rende estremamente elegante, un pezzo senza tempo che racchiude in sé tutto il fascino del 

vetro di Murano. Le perle in vetro con lustro e mica la rendono luminosa e intramontabile.

“AIDA” is considered one of the most performed and loved operas in the world and continues to 
be a mainstay of the operatic repertoire.

 The opera is widely appreciated for its musical and scenic grandeur, and its stirring music and epic plot have made it an enduring 
masterpiece in the universe of opera written by Giuseppe Verdi.

The Aida line is inspired by the most classic Venetian tradition with simple lines and soft colors that are best suited to any type of 
occasion, its clean line makes it extremely elegant, a timeless piece that embodies all the charm of Murano glass. 

The glass beads with luster and mica make it bright and timeless.
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CL3APE2403
AIDA 

Collana
Necklace 

77 cm
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CG3APE2403
AIDA 

Collana
Necklace 
48-50 cm
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OM3APE2403
AIDA

Orecchini
Earrings

6 cm

BL3APE2403
AIDA 

Bracciale 
Bracelet
19-22 cm

BM3APE2403
AIDA 

Bracciale 
Bracelet
19-22 cm

OL3APE2403
AIDA

Orecchini
Earrings

6 cm
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CL3APE2407
AIDA 

Collana
Necklace 

77 cm

BL3APE2407
AIDA 

Bracciale 
Bracelet
19-22 cm

OL3APE2407
AIDA

Orecchini
Earrings

6 cm
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CG3APE2407
AIDA 

Collana
Necklace 
48-50 cm

OM3APE2407
AIDA

Orecchini
Earrings

6 cm

BM3APE2407
AIDA 

Bracciale 
Bracelet
19-22 cm
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CL3APE2408
AIDA 

Collana
Necklace 

77 cm

BL3APE2408
AIDA 

Bracciale 
Bracelet
18-21 cm

OL3APE2408
AIDA

Orecchini
Earrings

6 cm
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OM3APE2408
AIDA

Orecchini
Earrings

6 cm

CG3APE2408
AIDA 

Collana
Necklace 
48-50 cm

BM3APE2408
AIDA 

Bracciale 
Bracelet
19-22 cm
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Norma
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“NORMA” è un’opera teatrale del compositore italiano Vincenzo Bellini. L’opera è considerata uno dei vertici del repertorio 
belcantistico. L’opera esplora temi di amore, tradimento, sacrificio e patriottismo e continua a essere ammirata per la sua

 intensità emotiva e la ricchezza musicale. Questa linea, con tre varianti colore, è impreziosita con la perla di tipo fiorato: dipinta 
a mano, ornata con avventurina (minerale brillante) e lavorata con vette di vetro tirate a mano prima della creazione della perla 

stessa.

“NORMA” is a theater work by the Italian composer Vincenzo Bellini. The work is considered one of the peaks of the bel canto 
repertoire. The opera explores themes of love, betrayal, sacrifice and patriotism and continues to be admired for its emotional 

intensity and musical richness. This line, with three color variations, is embellished with the flowered pearl: hand-painted, adorned 
with aventurine (brilliant mineral) and worked with glass tips pulled by hand before the creation of the pearl itself.
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CL4NPE2408
NORMA
Collana

Necklace 
82 cm
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CM4NPE2408
NORMA
Collana

Necklace 
46-49 cm
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BL4NPE2408
NORMA
Bracciale 
Bracelet
19-22 cm

BM4BPE2408
NORMA
Bracciale 
Bracelet
19-22 cm

OM4NPE2408
NORMA
Orecchini
Earrings

4 cm

OL4NPE2408
NORMA
Orecchini
Earrings

6 cm
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CL4NPE2405
NORMA
Collana

Necklace 
82 cm

OL4NPE2405
NORMA
Orecchini
Earrings

6 cm

BL4NPE2405
NORMA
Bracciale 
Bracelet
19-22 cm
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OM4NPE2405
NORMA
Orecchini
Earrings

4 cm

CM4NPE2405
NORMA
Collana

Necklace 
46-49  cm

BM4BPE2405
NORMA
Bracciale 
Bracelet
19-22 cm
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CL4NPE2409
NORMA
Collana

Necklace 
82  cm
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CM4NPE2409
NORMA
Collana

Necklace 
46-49 cm
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BM4BPE2409
NORMA
Bracciale 
Bracelet
19-22 cm

OL4NPE2409
NORMA
Orecchini
Earrings

6 cm

OM4NPE2409
NORMA
Orecchini
Earrings

4 cm

BL4NPE2409
NORMA
Bracciale 
Bracelet
19-22 cm
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Daphne
“DAPHNE” è un’opera in un atto scritta dal compositore tedesco Richard Strauss. L’opera esplora temi di amore, mitologia e 

natura ed è apprezzata per la sua bellezza melodica e le sue atmosfere evocative. Questa linea è composta da perle dalla forma di 
canne vuote rigate all’interno che le danno un effetto di lucentezza e riflessi quasi melodici, assemblata con perle 

impreziosite con la mica.

“DAPHNE” is a one-act opera written by German composer Richard Strauss. The work explores themes of love, mythology and 
nature and is appreciated for its melodic beauty and evocative atmospheres. This line is made up of pearls in the shape of hollow 
reeds lined on the inside which give it a shiny effect and almost melodic reflections, assembled with pearls embellished with mica.
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CL5DPE2403
DAPHNE
Collana

Necklace 
63 cm

BL5DPE2403
DAPHNE 
Bracciale 
Bracelet
19-22 cm

OL5DPE2403
DAPHNE
Orecchini
Earrings

8 cm

OM5DPE2403
DAPHNE
Orecchini
Earrings

6 cm
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CL5DPE2404
DAPHNE
Collana

Necklace 
63 cm
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OL5DPE2404
DAPHNE
Orecchini
Earrings

8 cm

OM5DPE2404
DAPHNE
Orecchini
Earrings

6 cm

BL5DPE2404
DAPHNE 
Bracciale 
Bracelet
19-22 cm
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Traviata

“Prendete questo fiore.... per riportarlo quando sarà appassito...” diceva Violetta Valéry al suo amato Alfredo Germont ne 
“La Traviata”, opera lirica composta da Giuseppe Verdi che racconta di un amore ostacolato dalle convenzioni sociali e familiari, 

portando a una serie di eventi tragici. Il “fiore” in questione è proprio la perla principale di questa linea dalle linee eleganti 
proposta nei colori del rosa, azzurro e verde acqua. Perle impreziosite con l’avventurina e cristallo in colore nelle varianti.

“Take this flower... to bring it back when it has withered..” said Violetta Valéry to her beloved Alfredo Germont in “La Traviata”, an 
opera composed by Giuseppe Verdi which tells of a love hindered by social and family conventions, leading to a series of 

tragic events. The “flower” in question is precisely the main pearl of this line with elegant lines proposed in the colors of pink, 
light blue and aqua green. Pearls embellished with aventurine and crystal in colorin the variations.
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CL6TPE2403
TRAVIATA

Collana
Necklace 

59 cm

OM6TPE2403
TRAVIATA
Orecchini
Earrings

7 cm

OL6TPE2403
TRAVIATA
Orecchini
Earrings
10 cm
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CM6TPE2403
TRAVIATA 

Collana
Necklace 

51 cm

BL6TPE2403
TRAVIATA 
Bracciale 
Bracelet
19-22 cm
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CL6TPE2407
TRAVIATA

Collana
Necklace 

59 cm

OL6TPE2407
TRAVIATA
Orecchini
Earrings
10 cm

OM6TPE2407
TRAVIATA
Orecchini
Earrings

7 cm



59

CM6TPE2407
TRAVIATA 

Collana
Necklace 

51 cm

BL6TPE2407
TRAVIATA 
Bracciale 
Bracelet
19-22 cm
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CL6TPE2459
TRAVIATA

Collana
Necklace 

59 cm

OL6TPE2459
TRAVIATA
Orecchini
Earrings
10 cm

OM6TPE2459
TRAVIATA
Orecchini
Earrings

7 cm
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CM6TPE2459
TRAVIATA 

Collana
Necklace 

51 cm

BL6TPE2459
TRAVIATA 
Bracciale 
Bracelet
19-22 cm
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Tosca
TOSCA è considerata l’opera 

più drammatica di Puccini, ricca 
com’è di colpi di scena e di

trovate che tengono lo 
spettatore in costante tensione. 
E’ un’opera intrisa di dramma,
passione e tradimento. Le tre 
perle con foglia d’oro o con 

colori pastello rappresentano il 
triangolo d’amore tra Scarpia - 
Tosca - Cavaradossi e l’intreccio 
è rappresentato con fili di micro 

perle in vetro. Il cuore 
rappresenta la passione che 

lega i tre protagonisti.

TOSCA is considered Puccini’s 
most dramatic opera, full of 

twists and gimmicks that keep 
the spectator in constant 

tension. It is a work steeped in 
drama, passion and betrayal.

The three pearls with gold leaf 
or pastel colors represent the 

love triangle between Scarpia -
Tosca - Cavaradossi and the 

interweaving is represented with 
threads of micro glass pearls. 

The heart represents the passion 
that binds the three 

protagonists.
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CL7TPE2408
TOSCA
Collana

Necklace 
64-70 cm
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67

BM7TPE2408
TOSCA

Bracciale 
Bracelet
19-22 cm

OL7TPE2408
TOSCA

Orecchini
Earrings

9 cm

OM7TPE2408
TOSCA

Orecchini
Earrings

7 cm



CL7TPE2409
TOSCA
Collana

Necklace 
64-70 cm
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BL7TPE2409
TOSCA

Bracciale 
Bracelet
19-22 cm

OL7TPE2409
TOSCA

Orecchini
Earrings

9 cm

OM7TPE2409
TOSCA

Orecchini
Earrings

7 cm

71



CL7TPE2406
TOSCA
Collana

Necklace 
64-70 cm
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BM7TPE2406
TOSCA

Bracciale 
Bracelet
19-22 cm

OS7TPE2406
TOSCA

Orecchini
Earrings

9 cm

OXS7TPE2406
TOSCA

Orecchini
Earrings

6 cm
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CM7TPE2459
TOSCA
Collana

Necklace 
64-70 cm

76

BM7TPE2459
TOSCA

Bracciale 
Bracelet
19-22 cm

OS7TPE2459
TOSCA
Orecchini
Earrings
9 cm

OXS7TPE2459
TOSCA
Orecchini
Earrings
6 cm
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Lulu'
“LULU’ ” è un’opera teatrale composta da Alban Berg. La sua protagonista Lulù rappresenta una figura enigmatica, la cui bellezza 

e fascino hanno un impatto devastante sugli uomini che la circondano. Questa linea è composta da perle a volant, che 
rappresentano la Frivolezza e il fascino di una donna con i suoi giochi di colore e di dettagli arricciati o ondulati.

“LULU’ ” is a play composed by Alban Berg. Its protagonist Lulù represents an enigmatic figure,whose beauty and charm have a 
devastating impact on the men around her. This line is made up of ruffled pearls, which represent the frivolity and charm

 of a woman with its play of color and curled or wavy details.
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CL8LPE2407
LULÙ

Collana
Necklace 

70 cm

OL8LPE2407
LULÙ

Orecchini
Earrings

6 cm
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OM8LPE2407
LULÙ

Orecchini
Earrings

4 cm

82

CG8LPE2407
LULÙ

Collana
Necklace 

50 cm
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CP8LPE2407
LULÙ

Collana
Necklace 

48 cm

BL8LPE2407
LULÙ 

Bracciale 
Bracelet
19-22 cm
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CL8LPE2425
LULÙ

Collana
Necklace 

70 cm

BL8LPE2425
LULÙ 

Bracciale 
Bracelet
19-22 cm
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CG8LPE2425
LULÙ

Collana
Necklace 

50 cm

OL8LPE2425
LULÙ

Orecchini
Earrings

6 cm
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CP8LPE2425
LULÙ

Collana
Necklace 

48 cm

OM8LPE2425
LULÙ

Orecchini
Earrings

4 cm
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CL8LPE2405
LULÙ

Collana
Necklace 

70 cm

BL8LPE2405
LULÙ 

Bracciale 
Bracelet
19-22 cm
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CG8LPE2405
LULÙ

Collana
Necklace 

50 cm

OL8LPE2405
LULÙ

Orecchini
Earrings

6 cm
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CP8LPE2405
LULÙ

Collana
Necklace 

48 cm

OM8LPE2405
LULÙ

Orecchini
Earrings

4 cm
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“FEDORA” è un’opera lirica composta da Umberto Giordano. Quest’opera è apprezzata per la sua musica appassionante e per 
l’interpretazione emotiva dei personaggi. L’opera termina con Fedora disperata, che si toglie la vita con il veleno contenuto in una 

croce che le aveva regalato suo marito il giorno precedente alle nozze.
Per questa linea abbiamo creato due varianti: una arricchita con un serpente in vetro che ci riconduce al veleno rappresentato 
dagli inserti di avventurina, mentre la catenina è in cristallo rappresenta la disperazione che porta al suicidio; l’altra versione è 

composta da un tris di perle tutte in vetro di Murano che rappresentano la passione del triangolo amoroso che nell’opera 
legano il Principe, il Pittore e Fedora che porterà al suicidio della protagonista.

“FEDORA” is an opera composed by Umberto Giordano. This opera is appreciated for its exciting music and the emotional 
interpretation of the characters. The opera ends with Fedora in despair, who takes her own life with the poison contained in a 

cross that her husband had given her theday before the wedding.
For this line we have created two variants: one enriched with a glass snake that leads us back to the poison represented by the 

aventurine inserts, while the chain is in crystal and represents the desperation that leads to suicide; the other version is 
composed of a trio of pearls all in Murano glass which represent the passion of the love triangle which in the work binds the 

Prince, the Painter and Fedora which will lead to the suicide of the protagonist.
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CL9F1PE2414
FEDORA 1

Collana
Necklace 

79 cm
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CL9F1PE2408
FEDORA 1

Collana
Necklace 

79 cm
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CP9F2PE2403
FEDORA 2

Collana
Necklace 

63 cm

CP9F2PE2409
FEDORA 2

Collana
Necklace 

63 cm

CP9F2PE2407
FEDORA 2

Collana
Necklace 

63 cm

CP9F2PE2425
FEDORA 2

Collana
Necklace 

63 cm
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VISUAL MERCHANDISING
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Team sviluppo prodotto: ANTICA MURRINA VENEZIANA

Il presente catalogo, i suoi prodotti, contenuti, testi, documenti, marchi, loghi, immagini, grafica, 
la loro disposizione e i loro adattamenti sono coperti da copyright e sono protetti dalla legge sul 
Diritto d’Autore e dalla Normativa a Tutela dei Marchi (Legge 22 Aprile 1941 n.633 e successive 
modifiche, Regio Decreto n. 929 del 21 giugno 1942 e successive modifiche) e dal Codice di 
Proprietà Industriale.  
All’interno del presente catalogo potranno essere presenti anche immagini, loghi e marchi di terze 
parti che hanno espressamente autorizzato alla pubblicazione degli stessi nel sito. 
Anche il suddetto materiale di terzi è protetto dalle predette normative ed è coperto da copyright. 
E’ fatto divieto di copiare, alterare, distribuire, pubblicare o utilizzare i contenuti del catalogo 
senza autorizzazione espressa scritta da parte della Società i cui riferimenti sono in calce al 
presente Catalogo. 
 
This catalog, its products, contents, texts, documents, trademarks, logos, images, graphics, their 
arrangement and their adaptations are covered by Copyright Law and the Trademarsk Protection 
Regulations (Law 663 of April 22, 1941 and subsequent amendments, Royal Decree 929 of June 21, 
1942 annd subsequent amendments) and the Industrial Property Code. 
This catalog may also include images, documents, logos and trademarks of third party who have 
expressly authorized the publication of the same on the site. 
Also the above mentioned third party material is protected by the above mentioned regulations 
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Ogni gioiello Antica Murrina 
Venezia è un pezzo unico, 
realizzato a mano da esperti 
maestri vetrai. Da sempre il 
vetro di Murano è 
conosciuto nel mondo per le 
sue caratteristiche di unicità 
e per l’esclusività della sua 
lavorazione ed i gioielli 
Antica Murrina Venezia 
rappresentano una sintesi 
assolutamente originale 
tra design moderno, nuove 
soluzioni creative e rispetto 
delle antiche tecniche della 
lavorazione del vetro.
Il marchio Antica Murrina 
Venezia, presente su ogni 
singolo pezzo garantisce 
l’autenticità, l’elevata qualità 
e l’esclusiva creatività del 
gioiello.
Tutti i gioielli sono ideati e 
disegnati in Italia da Antica 
Murrina Venezia, prodotti 
in esclusiva ed importati 
da Antica Murrina Venezia 
che li controlla in ogni loro 
elemento. I materiali in vetro 
sono tutti prodotti con 
canne di vetro di Murano. 
Le perle di vetro sono 
rigorosamente lavorate a 
mano dai nostri maestri 
vetrai, piccole imperfezioni 
o inclusioni di bolle d’aria 
rappresentano il pregio 
dell’esecuzione artigianale.
Il materiale metallico 
utilizzato, acciaio inox 316 L 
e metallo galvanizzato, è
tutto certificato dal 
produttore in conformità 
al Regolamento Europeo 
REACH.
Tutti i materiali sono 
ipoallergenici.

Each jewel by Antica Murrina 
Venezia is a unique piece, 
individually handcrafted by 
expert Glass Masters.
Murano Glass has always 
been known worldwide for 
its uniqueness and for the 
peculiarity of its 
workmanship, Antica Murrina 
Venezia jewels represent the 
synergy between modern 
design and new creative 
styles in respect of the 
ancient glass working 
techniques.
The Antica Murrina Venezia 
trademark is stamped on 
each single piece 
produced and it guarantees 
the authenticity, the high 
quality standards and the 
exclusivity of the jewellery. 
All jewels are conceived and 
designed in Italy by Antica 
Murrina Venezia, they are 
exclusively produced,
imported and individually 
checked by Antica Murrina 
Venezia. All glass parts are 
handmade with authentic 
Murano glass canes.
The glass beads are 
scrupulously handmade by 
our Glass Masters, small 
imperfections or tiny air 
bubbles highlight the 
craftsmanship of the
jewellery and make it even 
more unique and valuable.
The metal parts, stainless 
steel 316 L and galvanized 
metal, are all certified by the 
producer in compliance with 
the European Regulation 
REACH.
All materials are 
hypoallergenic.

Chaque bijou Antica 
Murrina Venezia est une 
pièce unique, réalisée à la 
main par des maîtres verriers 
d’expérience.
Depuis toujours le verre de 
Murano est connu dans le 
monde pour ses 
caractéristiques de unicité 
et pour l’exclusivité de sa 
réalisation. Les bijoux Antica 
Murrina représentent une 
synthèse complètement 
nouvelle entre un design 
moderne et des solutions 
originales et créatives par 
rapport aux anciennes
techniques de la 
manufacture du verre.La 
marque Antica Murrina 
Venezia est présente sur 
chaque bijou et elle 
garantit l’authenticité, la 
haute qualité et l’exclusive
créativité du bijou. Tous 
les bijoux sont conçus et 
dessinés en Italie par Antica 
Murrina, produits en
exclusivité et importés par 
Antica Murrina Venezia qui  
en vérifie tous les éléments.
Les parties en verre sont 
produites avec les cannes en 
verre de l’Ile de Murano. 
Les perles en verre sont 
rigoureusement faites à 
la main par nos maîtres 
verriers. Toute imperfection 
ou bulle d’air représente la 
particularité et la valeur de la 
manufacture artisanale.
Les parties en métal, acier 
316 L et le métal galvanisé 
sont toutes certifiées par le 
producteur en vertu du
Règlement Européen 
REACH.
Toutes les parties sont 
hypoallergéniques.
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